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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ר1 וַיְדַבֵּ֥
Na–akanena
H1696

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
kusema
H0559

Bwana akamwambia Mose,

ר2 דַּבֵּ֞
Nena
H1696

אֶל־
kwa–
H0413

בְּנֵי֤
wana–wa

֙ יִשְׂרָאֵל
Israeli
H3478

ר לֵאמֹ֔
kusema
H0559

אִשָּׁה֙
mwanamke
H0802

י כִּ֣
ikiwa

יעַ תַזְרִ֔
atapata–mimba
H2232

ה וְיָלְדָ֖
na–akizaa
H3205

זָכָר֑
mtoto–wa–kiume
H2145

מְאָה֙ וְטָֽ
na–atakuwa–mchafu

שִׁבְעַת֣
siku–saba
H7651

ים יָמִ֔
siku
H3117

כִּימֵ֛י
kama–siku–za
H3117

ת נִדַּ֥
hedhi
H5079

הּ דְּוֹתָ֖
ugonjwa–wake
H1738

א׃ תִּטְמָֽ
atakuwa–mchafu

“Waambie Waisraeli: ‘Mwanamke ambaye atapata mimba na kuzaa mtoto wa kiume atakuwa najisi kwa kawaida 
ya ibada kwa siku saba, kama anavyokuwa najisi wakati wa siku zake za hedhi.

וּבַיּ֖וֹם3
Na–katika–siku
H3117

הַשְּׁמִינִי֑
ya–nane
H8066

יִמּ֖וֹל
atatahiriwa

ר בְּשַׂ֥
nyama–ya
H1320

עָרְלָתֽוֹ׃
govi–lake
H6190

Mvulana atatahiriwa siku ya nane.

ים4 וּשְׁלֹשִׁ֥
Na–thelathini
H7970

יוֹם֙
siku
H3117

וּשְׁלֹ֣שֶׁת
na–tatu
H7969

ים יָמִ֔
siku
H3117

ב תֵּשֵׁ֖
atakaa
H3427

בִּדְמֵי֣
katika–damu–ya
H1818

טָהֳרָ֑ה
utakaso
H2893

בְּכָל־
kwa–kila–
H3605

דֶשׁ קֹ֣
kitu–kitakatifu
H6944

א־ ֹֽ ל
si–
H3808

ע תִגָּ֗
atagusa
H5060

וְאֶל־
na–kwa–
H0413

הַמִּקְדָּשׁ֙
mahali–patakatifu
H4720

א ֹ֣ ל
si
H3808

א ֹ֔ תָב
ataingia
H0935

עַד־
mpaka–
H5704

את ֹ֖ מְל
kutimia
H4390

י יְמֵ֥
siku–za
H3117

הּ׃ טָהֳרָֽ
utakaso–wake
H2893

Kisha ni lazima huyo mwanamke asubiri kwa siku thelathini na tatu, ndipo atakaswe kutoka damu kwake. 
Hataruhusiwa kugusa kitu chochote kilicho kitakatifu au kuingia mahali patakatifu, mpaka siku za kutakaswa 
kwake zimetimia.

וְאִם־5
Na–ikiwa–

נְקֵבָה֣
mtoto–wa–kike
H5347

ד תֵלֵ֔
atazaa
H3205

וְטָמְאָ֥ה
na–atakuwa–mchafu

שְׁבֻעַ֖יִם
wiki–mbili
H7620

כְּנִדָּתָ֑הּ
kama–hedhi–yake
H5079

ים וְשִׁשִּׁ֥
na–sitini
H8346

יוֹם֙
siku
H3117

שֶׁת וְשֵׁ֣
na–sita
H8337

ים יָמִ֔
siku
H3117

ב תֵּשֵׁ֖
atakaa
H3427

עַל־
juu–ya–

י דְּמֵ֥
damu–ya
H1818

ה׃ טָהֳרָֽ
utakaso
H2893

Kama akimzaa mtoto wa kike, mwanamke huyo atakuwa najisi kwa majuma mawili, kama wakati wake wa hedhi. 
Kisha atasubiri kwa siku sitini na sita, ndipo atatakaswa kutoka damu kwake.
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את 6 ֹ֣ ׀וּבִמְל
Na–kutimia
H4390

יְמֵי֣
siku–za
H3117

הּ טָהֳרָ֗
utakaso–wake
H2893

֮ לְבֵן
kwa–mwana–wa–kiume

א֣וֹ
au

לְבַת֒
kwa–binti
H1323

יא תָּבִ֞
ataleta
H0935

בֶשׂ כֶּ֤
mwana–kondoo
H3532

בֶּן־
mwenye–

שְׁנָתוֹ֙
mwaka–wake
H8141

ה לְעֹלָ֔
kwa–sadaka–ya–kuteketezwa

וּבֶן־
na–mwana–wa–

יוֹנָה֥
njiwa
H3123

אוֹ־
au–

ר תֹ֖
hua
H8449

את לְחַטָּ֑
kwa–sadaka–ya–dhambi

אֶל־
kwa–
H0413

תַח פֶּ֥
mlango–wa
H6607

הֶל־ אֹֽ
hema–ya–
H0168

מוֹעֵ֖ד
kukutana
H4150

אֶל־
kwa–
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
kuhani
H3548

“ ‘Siku zake za utakaso kwa ajili ya mwana au binti zitakapotimia, mwanamke huyo atamletea kuhani kwenye 
ingilio la Hema la Kukutania mwana-kondoo mwenye umri wa mwaka mmoja kwa ajili ya sadaka ya kuteketezwa, 
na kinda la njiwa au hua kwa ajili ya sadaka ya dhambi.

וְהִקְרִיב֞ו7ֹ
Na–ataitoa
H7126

לִפְנֵי֤
mbele–ya
H6440

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

ר וְכִפֶּ֣
na–atafanya–upatanisho

יהָ עָלֶ֔
juu–yake

ה וְטָהֲרָ֖
na–atatakaswa
H2891

ר מִמְּקֹ֣
kutoka–chanzo–cha
H4726

דָּמֶי֑הָ
damu–yake
H1818

ֹ֤את ז
Hii
H2063

תּוֹרַת֙
sheria–ya
H8451

דֶת הַיֹּלֶ֔
mzazi
H3205

לַזָּכָ֖ר
kwa–kiume
H2145

א֥וֹ
au

ה׃ לַנְּקֵבָֽ
kwa–kike
H5347

Atavitoa mbele za Bwana ili kufanya upatanisho kwa ajili yake, na kisha atakuwa safi kwa desturi ya ibada 
kutokana na kutokwa damu kwake. “ ‘Haya ndiyo masharti kwa ajili ya mwanamke atakayezaa mtoto wa kiume 
au wa kike.

וְאִם־8
Na–ikiwa–

א ֹ֨ ל
si
H3808

תִמְצָא֣
atapata
H4672

֮ יָדָהּ
mkono–wake
H3027

י דֵּ֣
ya–kutosha
H1767

שֶׂה֒
kondoo
H7716

וְלָקְחָה֣
na–atachukua
H3947

י־ שְׁתֵּֽ
mbili–
H8147

ים תֹרִ֗
hua
H8449

א֤וֹ
au

֙ שְׁנֵי
wawili
H8147

בְּנֵי֣
wana–wa

יוֹנָ֔ה
njiwa
H3123

אֶחָ֥ד
mmoja
H0259

לְעֹלָ֖ה
kwa–sadaka–ya–kuteketezwa

וְאֶחָד֣
na–mmoja
H0259

את לְחַטָּ֑
kwa–sadaka–ya–dhambi

ר וְכִפֶּ֥
na–atafanya–upatanisho

עָלֶי֛הָ
juu–yake

ן הַכֹּהֵ֖
kuhani
H3548

רָה׃ וְטָהֵֽ
na–atatakaswa
H2891

פ
¶

Kama huyo mwanamke hana uwezo wa kumpata mwana-kondoo, ataleta hua wawili au makinda mawili ya njiwa, 
moja kwa ajili ya sadaka ya kuteketezwa na mwingine kwa ajili ya sadaka ya dhambi. Kwa njia hii, kuhani 
atafanya upatanisho kwa ajili yake, naye atakuwa safi.’ ”
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